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Les Semoirs et les Distributeurs d'Engrais SOLÀ sont fabriqués dans une
usine exclusivement spécialisée avec ce genre de machines et elles sont
avalisées par l'expérience de milliers d'utilisateurs.

Ce sont des machines de haute technologie conçues pour un long
service, sans pannes, dans les conditions difficiles et fournies avec des dis-
positifs simples et efficaces pour réaliser un excellent travail.

Avec l'information de toutes ces possibilités et réglages, nous dési-
rons vous aider à obtenir tout ce que vous attendez de notre machine.
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Avant de faire la mise en marche, il faut lire les instructions et les con-
seils livrés dans ce manuel d'utilisation pour réduire le danger d'acci-
dents, pour éviter des dommages dans le semoir dû à une utilisation 
incorrecte et pour augmenter le rendement et la vie utile de la machine.

Le manuel devra être lu par toutes les personnes qui doivent réaliser
des opérations (préparatifs, réparation de pannes dans le champ et de
soins généraux de la machine), l'entretien (inspection et assistance
technique) et le transport.

Pour votre sécurité et celle de la machine, il faut toujours respecter
les instructions techniques de sécurité. SOLÁ ne se responsabilise
pas des dommages et des avaries motivés par la non-exécution des
instructions livrées dans ce manuel.

Dans les premiers chapitres vous trouverez les Caractéristiques 
Techniques et les Instructions de Sécurité, ainsi que les Concepts
pour un bon épandage. Dans l'épandage aux bordures, Essai de débit,
on expose les connaissances basiques pour bien mener la machine.
Le manuel est complété avec des Tableaux de Dosage pour de diffé-
rents genres d'engrais.

INTRODUCTION
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SOLÀ se réserve le droit de modifier les dessins, les
information techniques et les poids indiqués dans ce
manuel si on considère que ces modifications peuvent
aider à améliorer la qualité des semoirs.

1. INTRODUCTION



2. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
    DISTRIBUTEUR D'ENGRAIS SV-5

Modèle      Litres       Hauteur          Trémie                     Pneus

  SV-5        4500        2300         2600x2300      500-50-17/14PR

EQUIPEMENT DE SERIE

- Groupe distributeur à l'huile
- Double disque d'épandage en acier inox.
- Frein hydraulique pour service et frein mécanique de parking
- Tamis  de 1,5 m x 1,5 m
- Equipement d'éclairage: position, frein et clignotants
- Pied de support
- Commande hydraulique d'ouverture et fermeture
- Echelle de service
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EQUIPEMENTS EN OPTION

- Prise de force homocinétique
- Tamis supérieur avec porte d'accès
- Kit moteur hydraulique
- Bâche

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES



INSTRUCTIONS DE SECURITE

3. INSTRUCTIONS TECHNIQUES DE SECURITE
3.1 SIGNAUX DE SECURITE
Dans ce manuel vous trouverez trois types de signaux de sécurite:

Pour faciliter le travail avec le distributeur d'engrais.

D'ailleurs, sur la machine vous trouverez les signaux ci-dessous:

L ire attentive-
ment et respec-
ter les instruc-
tions d'utilisation
et les conseils de
sécurité livrés dans
le manuel d'instruc-
tions.

Se maintenir à
distance de la
partie d'arrière du
tracteur pendant la
manoeuvre d'atte-
lage.
Danger de graves
lésions.
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Pour éviter des dommages aux personnes.

Pour éviter des dommages sur la machine.



Danger d'écra-
sement. Si on tra-
vaille dessous de
la machine, on doit
l'assurer pour éviter
qu'elle s'éffondre.
Danger de graves
lésions.

Danger pour l'im-
pact des grains 
de l'engrais.
Se maintenir à
distance du dis-
tributeur d'engrais
                     -7-.      

Danger de graves
lésions par colli-
sion ou écrase-
ment avec les
disques et les
palettes d'épandage.

Sens de tour
de la prise de
force.

Point d'attelage pour
manipulation de trans-
port par grue.
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INSTRUCTIONS DE SECURITE

Arrêter le moteur
du tracteur et évi-
ter de le démarrer
pendant les tra-
vails d'entretien
ou de réparation
du distributeur
d'engrais.



3.2  UTILISATION EN ACCORD AVEC LE DESSIN
- Le distributeur d'engrais SOLÀ SV-5 a été fabriqué pour l'utilisation dans
les travails agricoles, spécialement pour l'épandage d'engrais minéraux.

- Si à conséquence d'autres utilisations de la machine il y a des dommages
ou des avaries, le fabriquant n'en sera pas responsable.

- On doit toujours respecter toutes les dispositions légales concernant la sécu-
rité des machines, à la circulation et aux normes d'hygiène et de sécuritéau travail.

- Les modifications réalisées par l'utilisateur annulent les possibilités de garantie
du fabriquant pour les possibles dommages ou avaries qui puissent y avoir.

3.3  DISPOSITIONS GENERALES DE SECURITE

- Avant de faire la mise en marche, on doit vérifier chaque fois la sécurité de la
machine concernant le travail et la circulation.

- Si on circule par des voies publiques, respecter les signaux et les ordonnaces.

- Avant de faire la mise en marche, familiarisez-vous avec tous les éléments d'ac-
tionnement ainsi comme le fonctionnement.

- Faire attention au moment d'atteler et de débrancher la machine du tracteur.

- La transmission de la prise de force doit être protegée et en bon état.
Eviter que le tube protecteur tourne en le fixant avec la chaine qu'il y a pour
cette fonction. Le côté de l'embrayage doit se monter au distributeur d'engrais.

- Monter la transmission de la prise de force seulement avec le moteur arrêté.

- Avant de brancher la prise de force, on doit s'assurer  que personne se trouve
dans la zone de danger de la machine.

- Il est totallement interdit de rester à côté des disques distributeurs si la 
machine est en marche.

- Remplir le distributeur d'engrais, avec le moteur arrêté et les trappes de sortie
de l'engrais fermées.

INSTRUCTIONS DE SECURITE
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- Il est interdit de déposer des éléments dans la trémie.

- Brancher toujours la prise de force doucement avec l'embrayage pour prote-
ger le distributeur d'engrais. Par contre, il pourrait y avoir des dommages.

- Il est interdit de monter sur le distributeur d'engrais pendant le transport ou
avec la machine en marche.

- Dans des travails d'entretien sous la machine, on doit utiliser toujours des
éléments de support pour éviter que la machine tombe.

- Avant de  marcher, vérifier toutjours la visibilité  autour de la machine et vérifier
qu'il n'y a personne dans la zone de travail.

- Avant de travailler sur l'installation hydraulique, éliminer la pression du cir-
cuit et arrêter le moteur.

- Les tuyaux et les flexibles des circuits hydrauliques, souffrent, dans des
conditions normales, un vieillissement naturel. La vie utile de ces éléments
ne doit pas dépasser les six ans. Vérifier souvent leur état et remplacer ces
éléments au bout du temps.

- Quand le distributeur d'engrais doit se transporter plein jusqu'au champ pen-
dant un long trajet, il est possible que l'engrais reste compacté au fond de la
trémie et que, quand on ouvre les trappes de sortie, ces trappes restent bloquées.
Dans ce cas il faut ouvrir totallement les trappes,  embrayer doucement la prise 
de force et laisser tomber un peu d'engrais. Après de cette opération, placer les
léviers de réglage à la position correcte au débit choisi et commencer à faire
l'épandage d'engrais comme d'habitude.
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CONCEPTS FONDAMENTAUX

4. CONCEPTS POUR L'EPANDAGE
1. GRANULOMETRIE DE L'ENGRAIS: refuser l'engrais avec des grains de

taille irregulière ou qu'ils se cassent avec facilité, car ces conditions feraient
très difficile une distribution correcte.

2. VITESSES DE LA PRISE DE FORCE: la vitessse de la prise de force
est très importante pour déterminer la vitesse des tours des disques et
la largeur de travail. La vitesse doit être de  540 r.p.m.

3. VITESSE DE TRAVAIL: les modificacions de vitesse de travail, modifient la
quantité de l'engrais déposé sur le sol. La vitesse de travail doit se maintenir
uniforme.

4. POSITION DE LA TREMIE: la trémie doit se maintenir horizontale, donc 
les inclinaisons latérales ou longitudinales modifient la distribution de l'en-
grais sur le sol.

5.HAUTEUR DE TRAVAIL: l'hauteur de travail doit se maintenir constante à 75
cm du sol. Cette hauteur doit se vérifier sur le champ, jamais au moment de
l'attelage de la machine dans la ferme.

6. ON NE DOIT PAS ÉPANDRE L'ENGRAIS S'IL Y A DU VENT: le vent modifie
la trajectoire de l'engrais et de la distribution. L'influence du vent est plus gran-
de quand plus grande soit la largeur de travail, quand plus petite soit la dose
et quand plus irrégulière soit la taille de l'engrais.

7. USURE DES DISQUES ET DES PALETTES: les disques et les palettes
sont des éléments basiques pour la distribution et l'usure peut influer de
façon importante sur la distribution de l'engrais sur le sol.

   Maintenir les disques et les palettes en bon état. 

    8. VERIFIER LE DEBIT DE L'ENGRAIS:  on doit faire un essai avant de commen-
      cer le travail pour savoir exactement l'engrais qu'on doit distribuer. Le dosage
     change d'un genre d'engrais à un autre, car il depend de facteurs comme la
     densité, l'humidité, etc.

     9. DISTANCE ENTRE PARCOURS: garder la distance entre parcours est très
    important pour obtenir une bonne distribution. Pour connaître cette distance,
    on doit respecter les instructions de réglage. Pour augmenter la précision
  on peut realiser un essai sur le champ et vérifier la distribution de l'en-
   grais par les boîtes placées sur le sol.
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5.1 METHODE RESUMEE POUR LE REGLAGE

5. REGLAGE DU DISTRIBUTEUR D'ENGRAIS

REGLAGES

Véuillez trouver ci-dessous la méthode basique pour régler la machine:

1. Connaître le genre d'engrais, la granulométrie, la densité, l'état de
rupture des grains, etc., pour pouvoir comparer avec un de sembla-
ble des tableaux des pages 21 à 23 de ce manuel.

2. Connaître la dose de distribution en kg/ha à épandre, à determi-
ner selon le culture, le sol et le genre d'engrais.

3. Consulter les tableaux de dosage et chercher le débit désiré dans
les cases de kg/ha en fonction de la vitesse de marche. Régler les
commandes de débit selon les informations des tableaux.

4. Réaliser un essai de débit à fin de vérifier que le dosage est
correcte.

5. Épandre dans un terrain petit et connu pour pouvoir vérifier tous
les points.
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REGLAGES

5.2 CONNAISSANCE PHYSIQUE DE L'ENGRAIS
Avec le même réglage du distributeur d'engrais, la distribution de
l'engrais obtenu change beaucoup donc les caractéristiques physi-
ques de l'engrais sont différentes. Pour chaque genre d'engrais il
faut un réglage différent de la machine.

Les caractéristiques physiques de l'engrais, sont essentiellement la
densité et la granulométrie.

DENSITÉ: c'est le poids par unité de volume et en général se mesure
en kg/dm3. Il peut changer selon l'humidité de l'engrais.
Nous devrons comparer la densité de l'engrais que nous utiliserons
avec la densité des autres des tableaux de dosage.

GRANULOMETRIE: nous indique la proportion des différentes tai-
lles des grains de l'engrais. Sur les tableaux de dosage on indique
la granulométrie de chaque engrais en groupant le diamètre des
grains en quatre groupes:

Ø 4,75 % de grains de plus de 4,75 mm de diámetro
Ø 3,3 % de grains d'engre 3,3 mm et 4,75 mm de diamètre
Ø 2 % de grains d'entre 2 mm et 3,3 mm de diamètre
Ø <2 % de grains de moins de 2 mm de diamètre

Par convention, la fraction de plus du 50% determine la
clasification de l'engrais. Pour pouvoir classifier un engrais comme
bon, le 90% des tailles granulométriques doivent se trouver maxi-
mum dans trois groupes contigus.

Il y a des boîtes avec de tamis homologués de ces quatre mesures.
Alors, d'une façon très simple, nous pourrons vérifier la granulomé-
trie de l'engrais. De cette façon, nous pourrons comparer l'engrais à
épandres avec un des tableaux de dosage.
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5.3 REGLAGE DE LA LARGEUR DE TRAVAIL
Si on regarde les tables de dosage on peut voir que pour le même
genre d'engrais, la position des palettes sur le disque change en
fonction de la largeur de travail et la dose à épandre.

Sur chaque disque il y a deux palettes différentes: une palette qu'on
l'appelle courte et une autre qu'on l'appelle longue.

La position de la palette courte vient déterminée par une ou deux 
lettres (X- A - B) et un numéro (1 - 2 - 3). Quand il n'y a pas la lettre 
X la palette se placera dans le trou sans marquer.

La palette longue est marquée par une lettre (C - D - E) et un numéro
(4 - 5).

Les lettres (A - B - C - D - E) nous indiquent la position des vis de
fixation par rapport à la palette, selon le dessin.

La lettre X et les numéros (1 - 2 - 3 - 4 - 5) nous indiquent la position de
la palette sur les différents trous de chaque disque, selon le dessin.

REGLAGES
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REGLAGES

Voyons un exemple: nous voulons épandre avec le nitrate NAC 26%
le même qu'il y a sur la table de dosage de la page 21. Nous avons
besoin d'une dose de 150 kg/ha avec une largeur de travail de 18 m 
et une vitesse de marche de 8 km/h.

Nous cherchons dans la colonne de 18 m de largeur de travail et 8
km/h de vitesse de marche la case du débit qui doit nous indiquer le
valeur plus prôche (dans ce cas 158 kg/ha) à la dose désirée. Dans la
colonne de position des palettes qui correspone a ce valeur il y a les
positions XB2 et C4.

La première position fait référence à la palette courte, laquelle doit être
placée dans la position B y dans les trous X et 2 du disque. L'autre posi-
tion est pour la palette longue, laquelle sera placée dans la position C, 
trou 4 du disque.

Les deux disques doivent rester toujours avec les palettes dans les
mêmes positions.
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REGLAGES

5.4 REGLAGE DU DÉBIT
Une fois on connaît les caractéristiques de l'engrais, on cherchera
le table de dosage d'engrais plus semblable à laquelle on utilisera.

Comme nous connaissons
la dose et la largeur de 
travail, nous chercherons 
la case ou il se trouve la
dose (kg/ha) dans la colonne
qui corresponde au largeur de
travail et vitesse de marche
choisis.

Une fois nous sommes placés
sur la dose, nous devons nous
déplacer jusqu'à la colonne à
gauche de la table, ou nous
lirons la position du lévier de
réglage.

Comme exemple on va suivre avec le cas de la page 14: nous voulons
épandre avec le nitrate NAC 26% à 150 kg/ha et avec une vitesse de 8 
km/h avec une largeur de travail de 18 m.

On va chercher dans la colonne de 18m de largeur de travail et 8 km/h 
de vitesse la case qui nous indique 150 kg/ha. Dans la colonne à 
gauche de la table nous lisons la position du lévier de réglage: 7.
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REGLAGES

Quand on donne de la pression aux verins pour débrayer, les trappes
de sortie de l'engrais sont fermées (le lévier 1 est à 0). Si on enlève la
préssion, les vérins retournent à la position initiale, avec le butoir de sé-
lection et ils ouvrent les trappes avec le débit désiré.

Par moyen des deux soupapes de contrôle on peut choisir une des op-
tions ci-dessous:

Toute la machine, c'est-à-dire, avec le travail des deux
disques ensemble. (Les deux soupapes doivent rester
ouvertes).

La moitié droite (un seul disque - seulement une soupape
reste ouverte).

La moitié gauche (un seul disque - seulement une soupa-
pe reste ouverte).

Si on veut travailler seulement avec la moitié de la machine, il faut
donner de la pression aux verins, et après, fermer la soupape de
contrôle qu'on veut rendre inutilisable.

Pendant les déplacements prolongés avec le distributeur d'engrais
chargé, il est bon, une fois fermées les trappes de sortie, fermer les
deux soupapes pour éviter les pertes d'engrais à travers les trappes.



EPANDAGE BORDURES
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6. EPANDAGE AUX BORDURES

           Distribution d'épandage à la limite du champ.

Pour faire un bon épandage aux bordures, il faut commencer le travail
à la limite du champ. On devra fermer la trappe de sortie de l'engrais qui
corresponde au côté de la bordure. Pour faire cette opération on doit
actionner les soupapes du commande hydraulique en suivant les ins-
tructions de la page antérieure.



ESSAI DE DEBIT
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7. ESSAI DE DEBIT
Pour savoir le débit d'engrais que la machine épandra, on devra
mesurer la quantité d'engrais qui peut sortir par une trappe pendant
une minute (veuillez trouver cette information dans les tableaux de
dosage, pages 21 à 23). Une fois le débit est fixé, la quantité à par-
tager par hectare dépendra seulement de la vitesse de marche et 
de la largeur entre parcours.

Pour faire cet essai, veuillez trouver ci-dessous l'information:

Démonter le disque droit (il faut rétirer le vis de
fixation par la partie inférieure).

  Placer un récipient sous la sortie de la trémie pour
ramasser l'engrais.

  Faire tourner la prise de force à 540 r.p.m.

  Placer le bout du graduateur à la position désirée.

  Ouvrir la trappe du côté droit pendant une minute.

Peser l'engrais ramassé (on obtiendra les kg/min).

Pour obtenir le débit en kg/ha on devra faire la formule ci-dessous:

Régler le graduateur et répéter ces opérations pour obtenir le débit
désiré.

1200 x débit (kg/min)

vitesse (km/h) x largeur de travail (m)
DOSE (kg/ha) =



GRAISSAGE ET ENTRETIEN
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       Chaque jour on doit graisser l'axe de la prise de
force.

La graisse utilisé dans les boîtes d'engrainages est du
genre NLGI 00 (graisse à lithium EP 00). Vérifier le
niveau à travers le bouchon de remplissage et remplir 
en cas de perte.

Lubrifier avec de l'huile les articulations des léviers et
des charnières.

  Il faut nettoyer le distributeur d'engrais avec beaucoup
de l'eau à pression après de chaque utilisation.

Si on doit garder la machine pendant beaucoup de
temps, il faut la proteger avec de l'huile, gasoil ou bien
avec un inhibiteur de corrosion.

8. GRAISSAGE ET ENTRETIEN
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Dans les tableaux de dosage, vous trouverez la dose en kg/ha pour
chaque genre d'engrais, en foction de la largeur de travail et de la
vitesse de marche.

Les quantités sont à titre d'information, car le débit prévu peut avoir
des modifications causés par la granulométrie de l'engrais, la densité,
l'humidité, etc.

Pour les engrais qui ne sont pas indiqués dans les tableaux, on devra
chercher le plus semblable en granulométrie et densité.

9. TABLEAUX DE DOSAGE

SIGNAUX UTILISÉS DANS LES TABLEAUX

= Largeur de travail ou distance entre parcours.

= Position du lévier de réglage.

= Débit d'une sortie, en kgs. par minute.

= Vitesse de marche en kms/heure.

= Position des palettes sur le disque.
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TABLEAUX DE DOSAGE
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TABLEAUX DE DOSAGE
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TABLEAUX DE DOSAGE



RÉCHANGES

Les denominations DROITE, GAUCHE, AVANT et ARRIÈRE
font référence aux machines dans le sens de marche comme
l’indique le dessin.

Aux dessins ci-aprés, on ne répète pas toutes les pièces. Lire
dans le dépiècement le numéro de référence de chacune
d’elles.

Veuillez indiquer le numéro et le type de la machine pour toutes
les commandes de pièces de rechange.

 10. RECHANGES
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Nº     COD

1         VI-4911021
2         VI-045824
3         VI-045825
4         VI-4799015
5         VI-045826
6         933 14X40 6.8 Z
7         985 14
8         931 12X80 6.8 Z
9         VI-4600343
10       934 12 Z
11       985 12

10.1 GROUPE TRANSMISSION

RÉCHANGES
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 10.2.  AGITATEUR

Nº    COD

1      PS-2812
2      PS-2806
3      PS-2804
4      931 8X45 I
5      985 8 I
6      93 8X25 I
7      125 8 I
8      985 8 I
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RÉCHANGES



10.3. PROTECTION DERRIERE

 Nº         COD

 1         VI-045823
 2         603 8X20 I
 3          934 8 I

RÉCHANGES
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Nº      COD

 1         VI-045822
 2         603 8X20 I
 3         125 8 I
 4          985 8

10.4. PROTECTION TRANSMISSION
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RÉCHANGES



  10.5. GROUPE GRADUATION

 Nº     COD

  1    PS-045301/D
  2    PS-045301/I
  3    PX-045312
  4    CO-045101
  5    PS-2817
  6    FE-610001
  7    PL-045101
  8    VI-045820
  9    VI-045821
10    PS-045110
11    PS-045407
12    PL-040203
13    933 8X25 I
14    985 8 I
15    9021 8 I
16    933 12X25 I
17    985 12 I
18    933 10X45 I
19    985 10 I
20    125 14 I
21    FE-610015
22    FE-610016

-29-

RÉCHANGES



  10.6. DIFFUSEUR

RÉCHANGES

 1       VI-045818
 2       933 8 I
 3       935 8 I
 4       9021 8 I
 5       125 8 I

Nº       COD
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 Nº     COD

 1       VI-075802
 2       VI-075803
 3       VI-6201519
 4       VI-7300030
 5       VI-5900010

RÉCHANGES

 10.7. MACHINE COMPLETE
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10.8. COMMANDE HYDRAULIQUE OUVERTURE ET FERMETURE

RÉCHANGES

Nº       COD

  1    CO-045101
  2    PL-045101
  3    VI-4905745
  4    VI-4905305
  5    VI-4905300
  6    VI-4907010
  7    HI-705006
  8    VI-4900002
  9    VI-4900710
10    VI-4900800
11    VI-045819
12    VI-4908230
13    HI-705007
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10.9. GROUPE FREIN

RÉCHANGES

   Nº         COD

  1         VI-4912010
  2         VI-4905750
  3         VI-4908350
  4         VI-4902530
  5         VI-4912012
  6         VI-4912015
  7         931 16X90 Z
  8         985 16
  9         933 14X50 Z
10         985 14
11         933 12X50 Z
12         985 12
13         VI-015800
14         VI-015801
15         VI-4600645
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   10.10. EQUIPEMENT

 Nº       COD

 1      VI-8000044
 2      VI-8000043
 3      VI-8000145
 4      VI-8000179
 5      VI 8000120
 6       FE-614030
 7       985 6 I

RÉCHANGES
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10.11.EQUIPEMENT DISTRIBUTION

Nº     COD

 1    CO-045300
 2    VI-045817
 3    MO-2803/D
 4    MO-2803/I
 5    933 12X30 I
 6    125 12 I
 7    985 12 I
 8    931 8X45 I
 9    985 8 I

RÉCHANGES
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